
ผลงานวิจัยในปี 2552 ของคณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย


ผลงานวิจัยในปี 2552 ของคณะอักษรศาสตร์แบ่งได้เป็นหมวดหมู่หลัก ๆ ดังนี้

1. ผลงานด้านภาษาและภาษาศาสตร์

ผลงานด้านภาษาและภาษาศาสตร์แบ่งออกเป็นภาษาศาสตร์บริสุทธิ์ (pure linguistics) และภาษาศาสตร์ประยุกต์ (applied linguistics)

ในส่วนของผลงานภาษาศาสตร์บริสุทธิ์ ปี 2552 ประกอบด้วยผลงานด้านสัทศาสตร์ (phonetics) อรรถศาสตร์ (semantics) และภาษาศาสตร์ปริชาน (cognitive linguistics)  ด้านสัทศาสตร์คือเรื่อง “Tonal evolution induced by language contact: a case study of the T'in (Lua') language of Nan province, Northern Thailand” ของธีระพันธ์ เหลืองทองคำ และชมนาด อินทจามรรักษ์ และเรื่อง“A fuzzy boundary between tone languages and voice-register languages” ซึ่งเป็นการร่วมงานกันระหว่าง Abramson, Arthur S.    และธีระพันธ์ เหลืองทองคำ ผลงานด้านอรรถศาสตร์คืองานของทองทิพย์ พูลลาภ เรื่อง “The Translation of Expressive Meaning: A Linguistic Approach to the Cross-Language Semantic Aspects of Intensifiers” ผลงานด้านภาษาศาสตร์ปริชานคืองานของกิ่งกาญจน์ เทพกาญจนา และซะโตชิ อุเอะฮะระ เรื่อง “Resultative constructions with "implied-result" and "entailed-result" verbs in Thai and English: a contrastive study”

ในส่วนของภาษาศาสตร์ประยุกต์ ประกอบด้วยผลงานด้านการรับและการเรียนรู้ภาษา (Language Acquisition) การเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ และภาษาศาสตร์กับเทคโนโลยี ดังนี้

ผลงานด้านการรับและการเรียนรู้ภาษาคืองานของธีราภรณ์ รติธรรมกุล ที่ศึกษาภาษาของเด็กอายุ 4 ขวบ ในเรื่อง “Referential choices in Thai children's narratives” 

ด้านการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ ประกอบด้วย 

การเรียนการสอนภาษาอังกฤษ คืองานของรักสงบ วิจิตรโสภณ เรื่อง “ Why do the British like to have doubt? A corpus-based phraseological study of the noun 'doubt” และเรื่อง “The Roles of Collocations in English Language Learning and Teaching” 

การเรียนการสอนภาษาเยอรมัน คืองานของวรรณา แสงอร่ามเรือง “Deutch lernen mit dem Projekt "Deutsch sofort!"”

การเรียนการสอนภาษาสเปน คืองานของหนึ่งหทัย แรงผลสัมฤทธิ์ เรื่อง “Uso de los corpus en la enseñanza del español” และเรื่อง “ความสัมพันธ์ระหว่างการใช้กาลอดีตสมบูรณ์รูปเดี่ยวและกาลอดีตไม่สมบูรณ์กับวลีเกี่ยวกับเวลา: ความเข้าใจของผู้เรียน”และงานของเพ็ญพิสาข์ ศรีวรนาถ เรื่อง “ปัญหาการออกเสียงภาษาสเปนของนักเรียนไทย พร้อมแบบฝึกหัด”

การเรียนการสอนภาษาจีน คืองานของศศรักษ์ เพชรเชิดชู เรื่อง “A Guideline for pedagogical approaches to "zài" and "yòu" in Mandarin Chinese for Thai university students” และเรื่อง “Hǎo ในภาษาจีนกลางแปลเป็นภาษาไทยอย่างไรดี”
การเรียนการสอนภาษาญี่ปุ่น คืองานของกนกวรรณ เลาหบูรณะกิจ คะตะกิริ “Firipinjin Nihongo Gakushuusha no Suuji no Akusento” และงานของอัษฎายุทธ ชูศรี เรื่อง “Tai no Nihongo Kyouiku ni okeru Joshi NE no Dentatsu Kinou no Shidoujou no Mondaiten และเรื่อง “คำช่วย "NE" หน้าที่เรียกความสนใจในปริจเฉทภาษาญี่ปุ่น”

ผลงานด้านภาษาศาสตร์ประยุกต์ส่วนสุดท้ายคือผลงานด้านภาษาศาสตร์กับเทคโนโลยี ประกอบด้วยงานของวิโรจน์ อรุณมานะกุล คือ รายงานความก้าวหน้าเรื่องการสร้างคลังข้อมูลภาษาไทยแห่งชาติ  และเรื่อง “Extracting Thai Compounds using Collocation and POS Bigram Probabilities” และการทำงานร่วมกันระหว่าง ธนนท์ หลีน้อย, เทพชัย ทรัพย์นิธิ และวิโรจน์ อรุณมานะกุล ในงานเรื่อง “การสร้างชุดตรวจสอบเครือข่ายคำไทยของมโนทัศน์พื้นฐานร่วมของเอนทิตีลำดับที่หนึ่ง”

นอกจากนี้ยังมีผลงานร่วมระหว่างสาขาภาษาศาสตร์และภูมิศาสตร์ในงานของ ม.ร.ว. กัลยา          ติงศภัทย์ และศิริวิไล ธีระโรจนารัตน์ เรื่อง “ระบบสารสนเทศภูมิศาสตร์เพื่อการศึกษาข้อมูลเชิงวัฒนธรรม” ซึ่งเป็นการนำระบบสารสนเทศภูมิศาสตร์มาประยุกต์ใช้ร่วมกับวิธีการทางภาษาศาสตร์เพื่อศึกษาข้อมูลเชิงวัฒนธรรม เช่น ภาษาถิ่น เป็นต้น

2. ผลงานด้านวรรณคดีและวรรณกรรม

ผลงานด้านวรรณคดีและวรรณกรรมในปี 2552 แบ่งได้เป็น 2 ประเภท ประเภทที่ 1 คือการศึกษาวรรณคดีหรือวรรณกรรมที่มุ่งวิเคราะห์วิจารณ์ในบางแง่มุม โดยไม่ได้มุ่งเน้นตัวบท และอีกประเภทหนึ่งคือการศึกษาวรรณคดีหรือวรรณกรรมที่มุ่งเน้นตัวบทโดยรวมหรือบางส่วน

ประเภทที่ 1 ประกอบด้วยงานของสุรเดช โชติอุดมพันธ์ เรื่อง “Contemporary Trends in Thai Short Fiction”, เรื่อง “ความโดดเดี่ยวของจอมเผด็จการ: การเมืองของเรื่องเล่าในนวนิยายเรื่อง The Autumn of the Patriarch ของกาเบรียล การ์เซีย มาร์เกซ”, เรื่อง “ลับแล, แก่งคอย: เรื่องเล่า อัตลักษณ์ ปิตาธิปไตย”, และเรื่อง “กวีนิพนธ์ “พระ” กับความยอกย้อนของการนำเสนอความจริง” งานของชุติมา ประกาศวุฒิสาร เรื่อง “เรื่องเล่า อัตลักษณ์ และชุมชนในวรรณกรรมสตรีนอกกระแสหลัก” งานของศิริพร ศรีวรกานต์ เรื่อง “Myth-Making for Royal Harmony in Cornelia Funke's Dragon Rider” นอกจากนี้ยังมีงานที่ใช้จิตวิเคราะห์มาอ่านงานวรรณกรรมในผลงานของพิริยะดิศ มานิตย์ เช่น “ความวิปริตทางเพศของอาร์นอล์ฟแห่ง L'Ecole des femmes”, เรื่อง “ดง ฌวงกับพฤติกรรม “ซาดิสม์””, เรื่อง “ “เอดิปัส” ใน ลา มาร์แซแยส” และเรื่อง “การตีความนิทานด้วยจิตวิเคราะห์ : กรณีศึกษาหนูน้อยหมวกแดงของชาร์ลส์ แปร์โรต์”

ประเภทที่ 2 สามารถแบ่งได้เป็นผลงานด้านวรรณคดีและวรรณกรรมไทย, วรรณกรรมอังกฤษ, วรรณกรรมอเมริกัน, วรรณกรรมเยอรมัน, และวรรณคดีและวรรณกรรมญี่ปุ่น ดังนี้

ด้านวรรณคดีและวรรณกรรมไทยมีผลงานเรื่อง “Self-Sacrifice in Inscriptions, Royal Writings, and Thai Buddhist Art” ของอาทิตย์ ชีรวณิชย์กุล และผลงานของอิงอร สุพันธุ์วณิช เรื่อง “เลื่อมลายสายรุ้ง”และ “นวนิยายนิทัศน์” ซึ่งถือเป็นตำราการศึกษาวรรณกรรมและนวนิยายไทยที่กว้างขวาง

ด้านวรรณกรรมอังกฤษมีผลงานของณิดา ดรงค์สุวรรณ เรื่อง “Ann Radcliffe’s Legitimization of Romance in The Mysteries of Udolpho”

ด้านวรรณกรรมอเมริกันมีผลงานของพจี  ยุวชิต เรื่อง “Three Stages of Adrienne Rich's Poetical Development” และเรื่อง “American Women in Higher Education as Seen in the Fiction of Sylvia Plath and Joyce Carol Oates” และงานของสุรภีพรรณ ฉัตราภรณ์ เรื่อง “A Close Reading of Gary Snyder's Poems as Zen Buddhist Verse: Ancient Eastern Wisdom Filtered through Contemporary American Consciousness”

ด้านวรรณกรรมเยอรมันมีผลงานของพรสรรค์ วัฒนางกูร เรื่อง “On the Reception of Buddhism in Literary Works of Gjellerup, Thomas Mann and Hermann Hesse”, เรื่อง “การเดินทางข้ามพรมแดน จากวรรณกรรมสู่แผ่นฟิล์ม โธมัส มันน์ “ความตายที่เวนิส”” และเรื่อง “วัลคือเรอ Walküre - จากยุทธการลอบสังหารฮิตเลอร์ กลับสู่ เทพปกรณัมแห่งชนเผ่าแกร์มาเนิน”

ด้านวรรณคดีและวรรณกรรมญี่ปุ่นประกอบด้วยผลงานของเดือนเต็ม กฤษดาธานนท์ เรื่อง “ความเป็นแม่ในวรรณกรรมของโอะกะโมะโตะ คะโนะโกะ” และผลงานของอรรถยา สุวรรณระดา เรื่อง “พระจันทร์ ในวรรณกรรมญี่ปุ่นเรื่องโทะซะนิกกิ”, เรื่อง “ฤดูกาลกับการตายของตัวละครในวรรณกรรมเรื่อง เก็นจิโมะโนะงะตะริ” และเรื่อง “ข้าวและถั่วในวรรณกรรมญี่ปุ่นโบราณ” 

3. ผลงานด้านประวัติศาสตร์

ผลงานด้านประวัติศาสตร์แบ่งโดยหลักได้เป็นประวัติศาสตร์เชิงวัฒนธรรม และประวัติศาสตร์เชิงสังคม ดังนี้

ด้านประวัติศาสตร์เชิงวัฒนธรรม มีผลงานเรื่อง “บทบาทและความสำคัญของ “อาหาร” ในราชประเพณีสมัยรัตนโกสินทร์” ของดินาร์ บุญธรรม ผลงานของวิลลา วิลัยทอง เรื่อง “กำเนิดอาชีพนักโฆษณาไทย ระหว่างทศวรรษ 2490 ถึง 2510” นอกจากนี้ยังมีผลงานที่เกี่ยวข้องกับพระราชวังคือผลงานของดินาร์ บุญธรรม เรื่อง “หมู่พระมหามณเฑียรในพระบรมมหาราชวัง: ความสำคัญและหน้าที่ในประวัติศาสตร์กรุงรัตนโกสินทร์” และผลงานของภาวรรณ เรืองศิลป์ เรื่อง “พระราชวังและวัดหลวงสมัยกรุงศรีอยุธยาในเอกสารฮอลันดา”

ด้านประวัติศาสตร์เชิงสังคม มีผลงานเกี่ยวกับชาวจีนโพ้นทะเลในงานของวาสนา วงศ์สุรวัฒน์ เรื่อง “Plabplachai in Context: The Intertwined History of Chineseness and Communism in Cold War Thailand” และเรื่อง “Transcending Boundaries: ความเป็นจีนกับจินตนาการที่ขัดแย้งกันของรัฐและมวลชน” นอกจากนี้ยังมีผลงานเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ไทยที่สะท้อนจากเอกสารดัตช์ในผลงานของภาวรรณ เรืองศิลป์ เรื่อง “Dutch Interactions with Siamese Law and the City Rules of Ayutthaya in the Seventeenth and Eighteenth Centuries” สุดท้ายเป็นผลงานด้านประวัติศาสตร์เชิงสังคมเรื่อง “การศึกษาแผนใหม่สำหรับสตรีในเยอรมนีตั้งแต่ทศวรรษที่ 1870-1960” ของภาวรรณ เรืองศิลป์

4. ผลงานด้านปรัชญา

ผลงานด้านปรัชญาในปี 2552 แบ่งเป็นผลงานที่เกี่ยวข้องกับปรัชญาเทคโนโลยี จริยศาสตร์ และปรัชญาภาษา ดังนี้

ด้านปรัชญาเทคโนโลยี จะมีผลงานของโสรัจจ์ หงศ์ลดารมภ์ แบ่งเป็นปรัชญาเทคโนโลยีที่ใช้พื้นฐานเป็นพุทธปรัชญา คือเรื่อง  “Nanotechnology, Development and Buddhist Values” และเรื่อง “Privacy, the Individual and Genetic Information : A Buddhist Perspective” และปรัชญาเทคโนโลยีที่ใช้พื้นฐานเป็นจริยศาสตร์ คือเรื่อง “Ethical Considerations on Nanotechnology and Aging” และเรื่อง “Information Technology and Happiness: The Roles of Ethics and Values in Development”

ด้านจริยศาสตร์มีผลงานเรื่อง “Research Ethics in Thailand” โดยโสรัจจ์ หงศ์ลดารมภ์

ด้านปรัชญาภาษา มีผลงานของโสรัจจ์ หงศ์ลดารมภ์ ประเภทตำราเรื่อง “ปรัชญาภาษา”

5. ผลงานด้านคติชนวิทยา

ผลงานด้านคติชนวิทยาในปี 2552 แบ่งได้เป็นคติชนของคนไท และคติชนที่สะท้อนจากการละคร ดังนี้

คติชนของคนไทมีผลงานของอาทิตย์ ชีรวณิชย์กุล เรื่อง “Pu Khwan Khao Worship of Dehong Tai in Yunnan: Fertility and Buddhist Felicity” ศึกษาการบูชาปู่ขวัญข้าวของไทใต้คงในมณฑลยูนนาน ผ่านองค์ประกอบในพิธีกรรม

ด้านคติชนที่สะท้อนจากการละคร มีผลงานของพรรัตน์ ดำรุง เรื่อง “Local Asian Folklore beyond Borders: Sleeping Beauty and the Toad Prince”, เรื่อง “Rooted in Traditions: The Case of Thai Dance, Moving into the Contemporary World”, เรื่อง “Jai Jao Lor (ใจเจ้าลอ): From Presentation to Representation in Today's Thai Dance Theatre presented at “Researching Dance” และเรื่อง “Cambodians Dancing beyond Borders: Three Contemporary Examples”
และผลงานของพันพัสสา ธูปเทียน เรื่อง “The Application of the Method and Khon dance in developing Nang Yai, Thai Grand shadow puppet”

6. ผลงานด้านวัฒนธรรมต่างประเทศ

ผลงานด้านวัฒนธรรมต่างประเทศมีผลงานของศศิพร เพชราภิรัชต์ เรื่อง “From Heroes to Villains: Comparison between the Ming Novel of Shuihu Zhuan and the Qing Adapted Court Play of Zhongyi Xuantu” และผลงานของพรสรรค์ วัฒนางกูร เรื่อง “วัฒนธรรมไส้กรอก – ว่าด้วยเรื่องกินของคนเยอรมัน”


